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COOPERATION AGREEMENT
NUMBER: OH°t2)1/2011/00

This Cooperation Agreement (the "Agreement"), is
concluded by and between:

(1)

)

Trencéianska Univerzita Alexandra Dubceka

v Trendine, Igentification No.: 31118259,
established in Studentska 2, 911 50 Trendin,
Slovakia, VAT number: SK2021376368,

established by Act no. 155/1997 Coll.

represented by Rector, assoc. prof. Jozef
Habanik, PhD.

(the "TnUAD");

and

CEITEC - Central European Institute of
Technology of the Brno University of
Technology, having its registered seat at

Purkynova 656/123, 612 00 Brno, the Czech
Republic, Identification No.: 00216305, Tax
Identification No.: CZ00216305;

represented by prof. Radimir Vrba, director;

(the "CEITEC BUT");

(the TnUAD and the CEITEC BUT are
hereinafter referred jointly to as the "Parties"
and each individually as a "Party").

WHEREAS:

(A)

B)

©)

D)

The CEITEC BUT is engaged in the field of
scientific, research and development,
educational and other creative activities, in
accordance with the Statutes of the CEITEC
BUT;

The CEITEC BUT is, in accordance with the
provision of § 20, paragraph 2 of the Act No.
111/1998 Coll, entitled to carry out, for
consideration, certain  payable additional
activités., which corresponds to the CEITEC
BUT's activities under the CEITEC BUT's
Statute or other additional activities which
enable the CEITEC BUT to make better use of
its personal and property;

The TnUAD is engaged in the field of scientific,
research and development, educational and
other creative activities, in accordance with the
Act no. 131/2012 Coll. on Higher Education, as
amended and the Statutes of TnUAD;

The Parties wish to cooperate on research and
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SMLOUVA O SPOLUPRACI
cisio: OWHI02/2>1Y¥00

Tato smlouva o spolupraci (dale jen "Smlouva") je
uzavfena mezi:

(1M

@)

Trencdianskou univerzitou Alexandra
Dubg&eka v Trené&ine se sidlem Studentska 2,
911 50 Tren&in ICO: 31118259, DIC:
2021376368, zriadenou zakonom ¢. 155/1997
Z.z.

Zastoupenou doc. Ing. Jozefom Habanikom,
rektorom;

(dale jen "TnUAD");
a

Stfedoevropskym technologickym
institutem Vysokého uc&eni technického
v Brné, se sidlem Purkyfiova 656/123, 612 00
Brno, Ceska republika, IC: 00216305, DIC:
CZ00216305;

zastoupenym prof. Ing. Radimirem Vfbou,

CSc, reditelem;
(dale jen "STI VUT");
(spole€nost TnUAD a STI VUT jsou dale

spole€né nazyvani téZz jen jako "Smluvni
strany" a jednotlivé jako "Smluvni strana").

VZHLEDEM K TOMU, ZE:

(A)

(B)

©)

D)

STl VUT se zabyva vedeckou, vyzkumnou,
vyvojovou, dalSi tvar€i a vzdelavaci €innosti v
souladu se Statutem STI VUT;

STl VUT je v souladu s ust. § 20 odst. 2 zakona
€. 111/1998 Sb., o vysokych Skolach, opravnén
uskuteChovat za uplatu doplnkové c&innosti
navazujici na jeho &innosti die Statitu STI VUT
nebo doplnkové &innost slouzici k u€innéjSimu
vyuziti lidskych zdroju a majetku;

spole¢nost TnUAD se =zabyva vedeckou,
vyzkumnou, vyvojovou, dalsi tvaréi a
vzdelavaci ¢innosti v souladu se zakonem ¢&.
131/2012 Z. z. a Statutem TnUAD.

Smluvni strany maji zajem spolupracovat ve
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development in field of advanced materials and
advanced  micro-technologies and nano-
technologies and to regulate their mutual rights
and obligations stemming therefrom in a written
form.

4.1 The Parties have agreed that the Services'
location shall be Purkyhova 656/123, 612 00
Brno, Czech Republic.

vyzkumu a vyvoji v oblasti pokrocilych materialu
a pokroCilych  mikro-technologii a nano-
technologii a upravit si vzajemna prava a
povinnosti z toho vyplyvajici pisemnym
zpusobem.

IT HAS BEEN AGREED AS FOLLOWS: BYLO DOHODNUTO, ZE:
SUBJECT OF THE AGREEMENT 1. PREDMETSMLOUVY
11 The subject of this Agreement is the 11 Predmétem této Smlouvy je Uprava
regulation of the terms and conditions under podminek, za kterych budou Smluvni strany
which the Parties shall cooperate in research spolupracovat pri vyzkumu a vyvoji v oblasti
and development in field of advanced materials pokroCilych materialu a pokrocilych  mikro-
and advanced micro-technologies and nano- technologii a nano-technologii.
technologies.
12 The Parties have agreed that the CEITEC 1.2 Smluvni strany se dohodly, ze STI VUT
BUT shall, as per instructions by the TnUAD bude, na zaklade instrukci (pozadavku)
and under the terms hereinafter set forth, spole¢nosti TnUAD a za podminek uvedenych
provide the TnUAD with all necessary expert nize, poskytovat spole¢nosti TnUAD odborné
services (the "Service"). sluzby (dale jen "Sluzba").
1.3 The TnUAD hereby undertakes to pay the 13 Spoleénost TnUAD se timto =zavazuje
remuneration specified under Article 7 below to poskytovat STl VUT za poskytnuté Sluzby
the CEITEC BUT for the Services rendered. odmenu dle €l. 7 nize.
INSTRUCTIONS (REQUESTS) BY THE ThUAD 2 INSTRUKCE (POZADAVKY) SPOLECNOSTI TnUAD
2.1 The Parties have agreed that the CEITEC 2.1 Smluvni strany se dohodly, ze STI VUT
BUT shall only provide the Services hereunder bude poskytovat Sluzby dle této Smlouvy pouze
as per the TnUAD's instructions (requests). dle instrukci (poZadavku) spole¢nosti TnUAD.
2.2 The TnUAD shall notify the CEITEC BUT of 2.2 Spole¢nost TNUAD oznami STI VUT své
its instructions (requests) for the Services instrukce (pozadavky) na Sluzby vzdy v
always in advance within an appropriate lime priméfené Ihuté pfedem, STI VUT se zavazuje
period, the CEITEC BUT shall accept or refuse potvrdit nebo odmitnout jejich provedeni
such instructions (requests) with at least 10 spole¢nosti TNUAD vzdy nejpozdéji ve |huté 10
(ten) calendar days' notice following the (deseti) kalendafnich dni  od oznameni
notification of the instructions (requests) by the instrukce (pozadavku) spole¢nosti TnUAD.
TnUAD.
SCOPE OF THE SERVICES 3. ROZSAH SLUZEB
3.1 The Parties have agreed that the Services 3.1 Smluvni Strany se dohodly, Zze rozsah
requested by the TnUAD from the CEITEC BUT Sluzeb pozadovanych dle této Smlouvy od STI
shall be always in a scope stated given by the VUT bude vzdy stanoven prisluSnou instrukci
respective instruction (request) of the TnUAD. (pozadavkem) spolec¢nosti TnUAD.
3.2 The Parties have further agreed that the 3.2 Smluvni Strany se dale dohodly, Ze
TnUAD shall have the right to reduce the spole¢nost TnUAD bude opravnend snizit
requirements for the Services set out in Article rozsah uvedeny v ¢l. 3.1 této Smlouvy pouze na
3.1 hereof, with at least 10 (ten) calendar days' zaklade oznameni zaslaného STI VUT alespon
notice before the day (period) in respect of 10 (deset) kalendafnich dni pfed datem
which such decrease shall apply. (obdobim), ve vztahu ke kterému se bude

takové snizeni aplikovat.

PLACE OF PROVISION OF THE SERVICES 4. M i STO POSKYTOVANI SLUZEB

4.1 Smluvni strany se dohodly, Ze mistem
poskytovani Sluzeb bude Purkyriova 656/123,
612 00 Brno, Ceska republika.
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ADDITIONAL OBLIGATIONS OF THE CEITEC BUT

51 The CEITEC BUT hereby undertakes to
provide the Services expertly and exclusively in
the TnUAD 's interests and in compliance with
this Agreement and with the laws of the Czech
Republic.

COOPERATION OF THE TnUAD

6.1 The TnUAD shall provide the CEITEC BUT
with all reasonable cooperation necessary for
the smooth and timely provision of the Services
by the CEITEC BUT.

6.2 The TnUAD shall grant the CEITEC BUT
(and its personnel) access to the TnUAD 's
facilities. The CEITEC BUT undertakes to
adhere to and follow the TnUAD 's security
requirements and safety regulations applicable
to such facilities. The CEITEC BUT hereby
declares and confirms thai it has been
familiarised with the TnUAD 's security
requirements and safety regulations.

REMUNERATION AND ITS PAYMENT

The Parties have agreed that the TnUAD shall
pay the CEITEC BUT for the Services rendered
by the CEITEC BUT hereunder (i) the
remuneration per hour for the expertise activity
rendered by an employee of the CEITEC BUT
and (i) the remuneration per hour for the
equipment activity rendered by the CEITEC
BUT as it will be negotiated by the Parties case
by case (together the "Remuneration"). The
Remuneration and also other conditions of
specific cases may be agreed among the
Parties also in a form of an annex to this
Agreement.

7.2 Without prejudice to Article 7.3 hereof, the
Parties have agreed that the Remuneration
under Article 7.1 hereof does not include either
expenses associated with the provision of the
CEITEC BUT's Services or the remuneration for
granting the rights on objects of the intellectual
property in accordance with Article 10 hereof.
The intellectual property means and includes,
for the purpose of this Agreement, any and all
rights (or a part thereof) to intellectual property
or industrial property protected by the national
laws of any jurisdiction (the "Intellectual
Property").

7.3 The Parties have agreed that the TnUAD
shall reimburse the CEITEC BUT for expenses
incurred in connection with the provision of
Services hereunder, provided that all such
expenses are authorised by the TnUAD in
writing in advance.

74 The Parties have agreed that the
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DODATECNE POVINNOSTISTIVUT

5.1 STI VUT se déle zavazuje, Zze bude Sluzby
poskytovat odborné a vyluéné vzajmu
spole¢nosti  ThUAD a vsouladu s touto
Smlouvou a platnymi zakony Ceské republiky.

SOUCINNOST SPOLECNOSTI ThUAD

6.1 Spole€nost TNUAD se zavazuje poskytnout
STl VUT veskerou rozumné pozadovatelnou
soucinnost za uc€elem plynulého a v€asného
poskytovani Sluzeb STI VUT.

6.2 V pripade, kdy bude pro ucely zajisténi
poskytovani Sluzeb nutny pristup STI VUT do
zafizeni  spole€nosti  TnUAD, spole¢nost
TnUAD umozni STI VUT pristup do zafizeni
spole€nosti TNUAD. STI VUT se pro tyto ucely
zavazuje dodrzovat vedkerd bezpecnostni
pravidla spole€nosti TnUAD platna v takovych
zafizenich. STl VUT timto prohlaSuje a
potvrzuje, Ze byl spole¢nosti TnUAD s
uvedenymi bezpecénostnimi pravidly sezndmen.

ODMENA A JEJi UHRADA

7.1 Smluvni strany se dohodly, Ze spole¢nost
TnUAD uhradi STl VUT za poskytnuté Sluzby
dle této Smlouvy (i) odmenu za hodinu
expertizni &innosti zaméstnance STI VUT a (ii)
odmenu za hodinu pristrojové ¢innosti STl VUT,
jak budou sjednany Smluvnimi stranami v
konkrétnich pfipadech (dale spole¢né jen
"Odmena"). Odmena a také dalSi podminky
konkrétnich pripadu mohou byt Smluvnimi
stranami sjednany také ve forme priloh této
Smlouvy.

7.2 Aniz by tim bylo dotéeno ust. Cl. 7.3 nize,
Smluvni strany se dohodly, Ze Odmena dle ¢l.
7.1 vy8e nezahrnuje naklady souvisejici s
poskytovanim Sluzeb ze strany STl VUT ani
odmenu za poskytnuti prav k pfedmétum
dusSevniho vlastnictvi dle €l. 10 nize. DuSevni
vlastnictvi pro ucely této Smlouvy znamena a
predstavuje vedkerd prava a podily na
duSevnim nebo prumyslovém vlastnictvi, jez
pozivaj!l ochrany ztitulu patentovych prayv,
autorského prava nebo jinych prav duSevniho
vlastnictvi kdekoli na svété (dale jen "DuSevni
vlastnictvi").

7.3 Smluvni strany se dohodly, Zze spole¢nost
TnUAD nahradi STI VUT naklady, které STI
VUT vynalozil v souvislosti s poskytovanim
Sluzeb dle této Smlouvy, to vSak za
predpokladu, Ze takové vydaje byly spole¢nosti
TnUAD pfedem odsouhlaseny.

7.4 Smluvni strany se dohodly, Ze Odmena dle
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8.1

Remuneration under Article 7.1 hereof and the
authorised expenses pursuant to Article 7.3
hereof, if any, shall be paid by the TnUAD on
the basis of invoices issued by the CEITEC
BUT on an ongoing basis, in relation to a
specific Service rendered by CEITEC BUT and
/ or related agreed costs pursuant to Article 7.3
above (the "Invoice (s)").

7.5 The amount of the respective Invoice, to
which the value added tax (VAT) shall be added
as appropriate, shall be calculated as follows:

A=(BxC)+D

where:

A = the amount of the Invoice (excl. VAT);

B = the Remuneration under Article 7.1 above;

C = the number of hours actually and
demonstrably spent by the CEITEC BUT in
connection with the provision of the Services
hereunder; and

D = the amount of authorised expenses under
Article 7.3 hereof incurred by the CEITEC BUT
in connection with the rendering of the specific
Services.

76 The Parties have agreed that the Invoice
shall be issued by the CEITEC BUT by the 14"
(fourteenth) calendar day after rendering the
Service at the latest.

7.7 The Invoice shall be due always within 30
(thirty) calendar days of the date when the
Invoice is issued.

7.8 The Invoice issued by the CEITEC BUT
shall be issued in line with generally binding
Czech statutory regulations, especially it must
contain proprieties of the invoice provided for in
Act No. 235/2004 Coll., on Value Added Tax.

CONFIDENTIALITY

The Parties have agreed to conclude a
separate non-disclosure agreement to secure
the proprietary information exchange related to
this Agreement. The proprietary information
means and includes, for the purpose of this
Agreement, any information, technical data or
know-how in whatever form, including, but not
limited to, documented information, machine
readable or interpreted information, information
contained in physical components, mask works
and artwork, which are clearly identified as
being  confidential or  proprietary  (the
"Proprietary Information").

BRNO
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¢l. 7.1 vy8e a odsouhlasené naklady dle ¢l. 7.3
této Smlouvy, budou spoleénosti TnUAD
hrazeny na zaklade faktur vystavenych STI
VUT prubézné, ve vztahu ke konkrétni Sluzbe
poskytnuté STI VUT a/nebo souvisejicim
odsouhlasenym vynalozenym nakladum dle &l.
7.3 vy8e (dale jen "Faktura(y)").

7.5 VySe prislusné Faktury, ke které bude
pfipo¢tena DPH v zakonné vysi, bude
vypoctena nasledujicim zpusobem:

A= (BxC)+D

kde:

A = vySe Faktury (bez DPH);

B = vySe Odmeny dle &l. 7.1 vySe;

C = pocet hodin vynaloZzenych STI VUT za
prislusné cinnosti v souvislosti s poskytnutim
konkrétni Sluzby dle této Smlouvy;

D = vySe odsouhlasenych nakladu dle ¢l. 7.3
vy8e vynaloZzenych STI VUT v souvislosti s
poskytnutim konkrétni Sluzby.

7.6 Smluvni strany se dohodly, Ze prisluSna
Faktara bude STI VUT vystavend vzdy
nejpozdéji do 14. (Etrnactého) kalendafniho dne
po poskytnuti prislusné Sluzby.

7.7 Splatnost Faktury ¢ini vzdy 30 (tficet)
kalendarnich dnu ode dne vystaveni Faktury.

7.8 Faktura musi byt vystavena v souladu s
obecné zavaznymi pravnimi predpisy Ceské
republiky, zejména musi obsahovat nalezitosti
danového dokladu stanovené zakonem ¢.
235/2004 Sb., o dani z pridané hodnoty.

DUVERNOST

8.1 Smluvni strany se dohodly, Ze za ucelem
zajisténi ochrany davérnych informaci
souvisejicich s touto Smlouvou uzavfou zvlastni
smlouvu o duvérnosti informaci. Duvérné
informace pro uUcely této Smlouvy znamenaji a
zahrnuji  jakékoli informace, technicka data
nebo know-how v jakékoli forme, zejména,
nikoliv v8ak vylu¢né, zaznamenané informace,
strojové zpracovatelné a Citelné informace,
informace obsazené na fyzickych nosicich,
topografiich polovodi€ovych vyrobku (jakoz i
zobrazenich slouzicich k vyrobe topografie),
které jsou zfetelné oznaceny jako duvérné nebo
vyhrazené (dale jen "Duvérné informace").

I
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8.2 Information transmitted orally or visually
shall be considered to be Proprietary
Information provided such Proprietary
Information is first identified by the Party, who
disclosed it, as being confidential, and is later
reduced to written summary form, marked as
being confidential or proprietary and transmitted
to the other Party within thirty (30) days after
such oral or visual transmission. During this 30
(thirty) days period, such oral or visual
information so disclosed shall be provided the
same protection as provided Proprietary
Information.

8.2 |Informace zpfistupnéné v Ustni nebo
vizualni podobe budou povaZovany za Dbéverné
informace za podminky, Ze takové Duvérné
informace jsou prislusnou Smluvni stranou,
ktera je zpfistupnila, pri jejich predani oznaceny
za duvérné a nasledné, ve I|huté 30 (tficeti)
kalendafnich dni od jejich Ustniho nebo
vizualniho  zpfistupnéni, pisemné shrnuty,
oznaCeny za duvérné nebo vyhrazené a
zaslany druhé Smluvni strane. Béhem uvedené
30 (triceti) denni Ihaty vSak bude takto ustne i
vizualne zpfistupnénym informacim
poskytovana  stejpa  ochrana, jaka je
poskytovana Duvérnym.

9. INTELLECTUAL PROPERTY OF THE TnUAD 9. DUSEVNI VLASTNICTVi SPOLECNOSTI TnUAD
9.1 Nothing in this Agreement shall establish or 9.1 Zadné ustanoveni této Smlouvy nezaklada
confer upon the CEITEC BUT any right or STI VUT, ani mu neudéluje, vyslovné ani
licence related to the TnUAD 's Intellectual konkludentné, Zzadné pravo nebo licenci k
Property, whether explicitly or implicitly. DuSevnimu vlastnictvi spole€nosti TNUAD.

10. INTELLECTUAL PROPERTY OF THE CEITEC BUT 10. DUSEVNI VLASTNICTVi STI VUT
10.1 If any deliveries of Services provided by 10.1 Pokud jakékoli dodavky Sluzeb, jez ma STI
the CEITEC BUT to the TnUAD in the fulfilment VUT dodat spole¢nosti TnUAD =z titulu této
of this Agreement hereunder, in particular all Smlouvy, zejména, nikoliv vSak vyluéné,
works, ideas, procedures, computer veSkera dila, napady, postupy, pocitatové
programmes, databases, know-how, systems, programy, databaze, know-how, systémy,
records, reports, drawings, designs and/or other zdznamy, zapisy, zpravy, nakresy, plany nebo
performances, which the CEITEC BUT shall jind plneni, ktera STI VUT wvytvori nebo
create or propose in connection with this navrhne, at jiz sam nebo ve spolupraci se
Agreement, irrespective of whether it has done zamestnanci spolec¢nosti TnUAD nebo jinymi
so itself or in cooperation with its employees or tretimi osobami v souvislosti s touto Smlouvou
in cooperation with other third parties (or a part (nebo jejich ¢ast), vytvorené STI VUT, budou
thereof), created by the CEITEC BUT, form tvofit predmet DuSevniho vlastnictvi nebo
(create) or include an object of Intellectual badou takové Dus$evni vlastnictvi obsahovat,
Property, the Parties hereby agree to conclude Smluvni strany se timto zavazuji upravit sva
with respect to this Intellectual Property a prava a povinnosti spojené s takovym
separate agreement. Du8evnim vlastnictvim zvlastni smlouvou.

11.  TERM AND TERMINATION OF THE AGREEMENT 11. TRVANI A UKONCENi SMLOUVY

11.1 This Agreement is concluded for the time
period of 5 (five) years from the day of its
effectiveness.

11.2 Each Party is entitled to withdraw from this
Agreement in the event of material breach
thereof by the other Party, consisting in:

11.2.1 on the part of the CEITEC BUT, default
in executing the Services for the TnUAD in
excess of 30 (thirty) calendar days;

11.2.2 on the part of the TnUAD, in paying the
Remuneration for a period in excess of 30
(thirty) calendar days.

11.3 Any Party shall be entitled, to terminate
this Agreement for convenience without cause

11.1 Tato Smlouva se uzavira na dobu 5 (péti)
let ode dne jeji ucinnosti.

11.2 Kterakoli ze Smluvnich stran ma pravo
odstoupit od této Smlouvy v pripade jejiho
podstatného poruseni druhou Smluvni stranou.
Za podstatné poru$eni Smlouvy se:

11.2.1 na strane STI VUT povazuje prodleni STI
VUT s poskytnutim Sluzeb spoleé¢nosti TnUAD
po dobu delSi nez 30 (tficeti) kalendafnich dnu;

11.2.2 na strane spole€nosti TnUAD povaZuje
prodleni spole¢nosti TNnUAD s Uhradou Odmeny
po dobu delSi nez 30 (tficeti) kalendafnich dnu
od data splatnosti prisludné Faktury.

11.3 Kterakoli ze Smluvnich stran je opravnena
pisemné vypovédét tuto Smlouvou bez udani

5
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12.

13.

14.

on a written withdrawal notice; in that case the
withdrawal of the Agreement shall take effect
upon 90 (ninety) days written notice of
termination received by the Party from the other
Party.

11.4 Withdrawal from the Agreement must be
made in writing and served on the other Party,

NOTICES

12.1 All notices and / or other communication of
one Party to the other Party under this
Agreement must be made in writing and sent by
registered mail or delivered in person or sent by
e-mail or other electronic messages to the
below mentioned contact person of the
respective Party:

For the TnUAD:

Contact person: doc. Ing. Marta Kianicova,

PhD.
Email: marta.kianicova@tnuni.sk
Tel:+421 32 7400 104

FortheCEITEC BUT:

Contact person: Lucie Safarcikova
Email: lucie.safarcikova@ceitec.vutbr.cz
Tel: +420 541 149 633

GOVERNING LAWAND DISPUTE RESOLUTION

13.1 This Agreement and the rights and
obligations arising from it (including the rights
and obligations arising from breach of this
Agreement occurring or will occur) will be
governed by the Act No. 89/2012 Coll.,, The
Civil Code.

13.2 Any actions brought to enforce the
provisions of this Agreement shall be construed
according to the laws of the Czech Republic,
and both Parties hereto agree that they are
subject to jurisdiction of the courts of the Czech
Republic and that such location is a convenient
forum for dispute resolution.

CLOSING PROVISIONS

141 This Agreement contains the entire
arrangement of the subject matter and all the
formalities, which Parties had and wanted to
conclude in this Agreement, and considered
appropriate for seriousness of this Agreement.
No act made by any Party in the negotiation of
this Agreement or statements made after the
conclusion of this Agreement shall be
interpreted as contrary to the express

12.

13.

14.
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duvodu, v takovém pripade vypoved nabude
GCinnosti  uplynutim  vypovedni  Thaty 90
(devadesat) kalendarnich dni ode dne doruceni
vypovedi kterékoli Smluvni strany druhé
Smluvni strane.

11.4 Odstoupeni od této Smlouvy musi byt
ucinéno pisemnym zpusobem a doruceno
druhé Smluvni strane.

OZNAMENI

12.1 VesSkera oznameni a/nebo jina sdéleni
jedné Smluvni strany druhé Smiluvni strane dle
této Smlouvy musi byt ucinena v pisemné
forme a odeslana prostfednictvim doporucené
posty nebo predana osobné nebo odeslana
formou e-mailovych &i jinych elektronickych
zprav, a to na nize uvedené kontaktni osobe
prislusné Smluvni strany:

Pro spole¢nost ThnUAD:

Kontaktni osoba: doc.
PhD.

Ing. Marta Kianicova,

Email: marta.kianicova@tnuni.sk
Tel: +421 32 7400 104

Pro STI VUT:

Kontaktni osoba: Lucie Safar¢ikova
Email: lucie.safarcikova@ceitec.vutbr.cz
Tel: + 420 541 149 633

ROZHODNE PRAVO A RESENi SPORU

13.1 Tato Smlouva a prava a povinnosti z ni
vznikla (v€etné prav a povinnosti z poruseni
této Smlouvy, ke kterému doslo nebo dojde) se
budou ridit zakonem ¢. 89/2012 Sb., obCansky
zakonik.

13.2 Jakykoli spor vyplyvajici z této Smlouvy
nebo v souvislosti s ni bude rozhodovan
prislusnymi soudy Ceské republiky, pfi¢emz
kazda ze Smluvnich stran prohlasuje, Ze
takovou pfislusnost povazuje za ji vyhovujici.

ZAVERECNA USTANOVENI

14.1 Tato Smlouva obsahuje UpIné ujednani o
predmetu Smlouvy a vSech nalezitostech, které
Smluvni strany mély a chtély ve Smlouvé
ujednat, a které povazuji za_ duleziteé pro
zavaznost této Smlouvy. Zadny projev
Smluvnich stran ucineny pri jednani o této
Smlouvé ani projev ucineny po uzavfeni této
Smlouvy nesmi byt vykladan v rozporu s
vyslovnymi ustanovenimi této Smlouvy a
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provisions of this Agreement and shall not
create any obligation of any of the Parties. This
provision shall not affect the validity and effect
of any Proprietary Information Exchange
Agreement entered into by and between the
Parties to protect the Proprietary Information.

14.2 This Agreement shall be changed only in
writing, numbered, after successive
amendments. For this purpose, an exchange of
e-mails or other electronic messaging shall not
be considered as writing.

14.3 The Parties shall not, without the prior
written consent of the other Parties, assign or
transfer the rights arising out of this Agreement
in favor of any person or entity. For this
purpose, an exchange of e-mails or other
electronic messaging shall not be considered
as writing.

14.4 The Parties provided each other with all
the facts and law circumstances, the Parties
were aware to the date of signature of this
Agreement or knew or had to know, and which
were relevant to the execution of this
Agreement hereof. In addition to the
assurances, which the Parties have provided in
this Agreement, the Parties will have neither
any other rights nor obligations in respect of
any facts that come to light or which were not
provided to the other Party during the
negotiation of this Agreement. Trie cases where
the Party intentionally introduced other Party
factual error concerning the subject matter of
this Agreement are excluded. The Parties
expressly acknowledge that § 1796 of the Civil
Code shall not apply to this Agreement.

14.5 The Parties consider this Agreement to be
a courageous Agreement, therefore, in respect
with obligations arising from this Agreement,
the following provisions of the Civil Code shall
not apply; the change of circumstances
(§ 1764-1766), disproportionate shortening
(§ 1793-1795).

14.6 Any obligation of the Parties under this
Agreement shall not be the fixed obligation
under § 1980 of the Civil Code.

14.7 The Parties exclude the application of the
following provisions of the Civil Code to this
Agreement: § 557, § 1799 and § 1800, § 1805
paragraph 2.

14.8 In case some provisions of this Agreement
appear apparent (trivial), an effect of such a
defect on the other provisions of this Agreement
will be evaluated mutatis mutandis pursuant to
§ 576 of the Civil Code.

14.9 The Parties expressly acknowledge that
the basic conditions of this Agreement are the
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nezaklada zadny zavazek zadné ze Smluvnich
stran. Timto ustanovenim neni dotéena platnost
a ucinnost pripadné smlouvy o dovernosti
informaci, kterou mezi sebou Smluvni strany
uzavfely anebo uzavrou za ucelem ochrany
Duvérnych informaci.

14.2 Tato Smlouva muze byt ménéna pouze
pisemné, Cislovanymi, po sobé jdoucimi
dodatky. Za pisemnou formu nebude pro tento
ucel povazovana vymena e-mailovych ¢i jinych
elektronickych zprav.

14.3 Zadnd ze Smluvnich stran nesmi bez
pfedchoziho pisemného souhlasu druhé
Smluvni strany postoupit ani prevést prava
vzniklda z této Smlouvy ve prospech jakékoliv
fyzické Ci pravnické osoby. Za pisemnou formu
nebude pro tento ucel povazovana vymena e-
mailovych &i jinych elektronickych zprav.

14.4 Smluvni strany si sdélily vSechny skutkové
a pravni okolnosti, o nichz k datu podpisu této
Smlouvy védély nebo vedét musely, a které
jsou relevantni ve vztahu k uzavfeni této
Smlouvy. Kromé ujisténi, ktera si Smluvni
strany poskytly v této Smlouvé, nebude mit
zadna ze Smluvnich stran zadna dalSi prava a
povinnosti v souvislosti s  jakymikoliv
skute¢nostmi, které vyjdou najevo a o kterych
neposkytla druha Smluvni strana informace pri
jednani o této Smlouvé. Vyjimkou budou
pripady, kdy dana Smluvni strana uUmysiné
uvedla druhou Smluvni stranu ve skutkovy omyl
ohledné predmetu této Smlouvy. Smluvni
strany vyslovné potvrzuji, ze na tuto Smlouvu
se neuplatni ustanoveni § 1796 obcanského
zakoniku.

14.5 Strany povazuji tuto smlouvu za odvaznou
smlouvu a tudiz se na zavazky z ni vzniklé
nepouziji ustanoveni obCanského zakoniku o
zméné okolnosti (§1764 az 1766) a
neumeérném zkraceni (§1793 az 1795).

14.6 Zadny zavazek stran této smlouvy neni
fixnim zavazkem podlé § 1980 obcanského
zakoniku.

14.7 Strany vyluCuji aplikaci nasledujicich
ustanoveni obc&anského zakoniku na tuto
smlouvu: § 557, § 1799 a § 1800, § 1805 odst.
2.

14.8 Ukaze-li se nékteré z ustanoveni této
Smlouvy zdanlivym (nicotnym), posoudi se vliv
této vady na ostatni ustanoveni Smlouvy
obdobné podlé § 576 ob&anského zakoniku.

14.9 Strany vyslovné potvrzuji, ze zakladni
podminky této smlouvy jsou vysledkem jednani
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result of negotiations between the Parties and
each Party had the opportunity to influence the
content of the basic conditions of this
Agreement.

14.10 At this Agreement the provisions of the
Civil Code of the work shall not apply.

14.11 Under this Agreement CEITEC BUT shall
not be to ThUAD the agent and the TnUAD
shall not be against CEITEC BUT the principal.

14.12 Articles 8, 9, 10, 13 and 14 hereof and the
obligations stipulated thereunder shall survive
the termination of this Agreement.

14.13 The CEITEC BUT is pursuant to § 2,
Letter €) of the Act. No. 320/2001 Coll., on
financial control in public administration and
amending certain laws (Financial Control Act),
as amended, obliged to cooperate in the
exercise of financial control. The TnUAD hereby
acknowledges that the same rights and
obligations as to the controlled person shall be
applicable to the person obliged to co-relate.
This obligation relates also to those parts of
bids, the Agreement and related documents,
which are protected under special laws,
provided that the requirements imposed by
specific legislation (eg. Companies Law No.
255/2012 Sb., Inspection Regulations).

14.14 This Agreement shall be published
through the register of agreements procedure
pursuant to the Act no. 340/2015 Coll., On
special conditions, the effectiveness of certain
contracts, the disclosure of these contracts and
the register of contracts (Register of Contracts
Act), as amended. Due to the fact that the
CEITEC BUT shall be the compulsory subject
pursuant to the Register of Contracts Act, the
Contracting Parties agree that this Agreement
shall be published by the CEITEC BUT in the
register of contracts (ISRS), excluding those
metadata pursuant to the Article 3, Paragraph
(2), Letter b) and Article 5, Paragraph (5),
Letters a) and c) of the Register of Contracts
Act, and that the TnUAD agrees with this
publication without reservations.

14.15 This Agreement is executed in 4 (four)
counterparts, with each Party retaining 2 two
counterparts.

1416 This Agreement is executed in the
English and Czech languages. In the event of
any discrepancy between the English and
Czech versions, the Czech version shall prevail.
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stran a kazda ze stran mela pfilezitost ovlivnit
obsah zakladnich podminek této smlouvy.

1410 Na tuto Smlouvu se neuplatni
ustanovenimi ob¢anského zakoniku o dile.

14.11 Podlé této smlouvy neni STI VUT vuéi
spole¢nosti TNUAD pfikaznikem a spole¢nost
TnUAD neni vuéi STI VUT prikazcem.

14.12 Ustanoveni ¢l. 8, 9, 10, 13 a 14 této
Smlouvy a povinnosti tam stanovené trvaji i po
zaniku této Smlouvy.

14.13 STI VUT je na zaklade § 2 pism. e)
zakona €. 320/2001 Sb., o finan¢ni kontrole ve
verejné sprave a o zméné nékterych zakonu
(zakon o finanéni kontrole), v platném znéni
osobou povinnou spolupusobit pri  vykonu
finanéni kontroly. Spole¢nost TNUAD timto bere
na vedomi, Ze na osobu povinnou spolupusobit
se vztahuji stejna prava a povinnosti jako na
kontrolovanou osobu. Tato povinnost se tyka
rovnéz téch Casti nabidek, Smlouvy a
souvisejicich  dokumentu, které podléhaji
ochrane podlé zvlastnich pravnich predpisu za
predpokladu, Ze budou splneny pozadavky
kladené zvlastnimi pravnimi predpisy (napr.
zakonem ¢&. 255/2012 Sb., kontrolni rad).

1414 Tato Smlouva bude uverejnena
prostfednictvim registru smluv postupem dle
zdkona ¢&. 340/2015 Sb., o zvlastnich
podminkach  Gc€innosti  nékterych  smluy,
uverejnovani téchto smluv a o registru smiuv
(zdkon o registru smluv), v platném zneni.
Vzhledem k tomu, ze STI VUT je dle zakona o
registru smluv povinnym subjektem, Smluvni
strany se dohodly, Ze tuto Smlouvu uverejneni
v registru smluv (ISRS), vyjma uvedeni metadat
dle § 3 odst. (2), pism. b) a § 5, odst. (5), pism.
a) a c) zakona o registru smluv, STI VUT a ze
spole€nost TnUAD s timto uverejnenim bez
vyhrad souhlasi.

14.15 Tato Smlouva je sepsana ve 4 (Ctyfech)
vyhotovenich s platnosti originalu, pfli¢emz
kazda ze Smluvnich stran obdrzi po 2 (dvou)
vyhotovenich.

14.16 Tato Smlouva je sepsana v anglickém a
Ceském jazyce. V pripade rozporu mezi
anglickou a ceskou verzi je Ceska verze
rozhodujici.



OCEITEC

Central European Institute of Technology
BRNO | CZECH REPUBLIC

Trenéianska univerzita Alexandra Dubcéeka
Trencine

Name/Jménodoc. Ing. Jozef Habanik, PhD.
Title/Pozice: rektor

Date/Datum:

\"

RO |
1 UNVERSTYH
F HHNOO3]

Vysoké uceni technické v Brne
Stfedoevropsky technologicky institut

Name/Jméno: prof. Ing. Radimir Vrba, CSc.
Title/ Pozice: Director/Reditel

Date/Datum:



